
T 11/1 Classic HEPA
59695540  (0
1/21)

Register 
your product
www.kaercher.com/welcome
Français 4
English 7
Español 9



3

1

2

6

9

10

142

16

7

18

19

20

13 11

21

17

4

8

12

5

15

2423

22

A



2

4

51

3

6

A

B

C

D

B



Contenu

Remarques générales
Veuillez lire le présent le manuel d'ins-
tructions original et les consignes de sé-
curité jointes avant la première 

utilisation de l'appareil. Suivez ces instructions.
Conservez les deux manuels pour une utilisation ulté-
rieure ou pour le propriétaire suivant.
● Le non-respect du manuel d'utilisation et des 

consignes de sécurité peut entraîner des dom-
mages sur l’appareil et des dangers pour l’opérateur 
et d’autres personnes.

● Informer immédiatement le vendeur en cas de dom-
mage dû au transport.

● Vérifiez le contenu de l'emballage lors du déballage, 
qu’il ne manque pas d’accessoires et qu’il n’y a pas 
de dommage.

Protection de l'environnement
Les matériaux d'emballage sont recyclables. 
Veuillez éliminer les emballages dans le respect 
de l’environnement.
Les appareils électriques et électroniques 
contiennent des matériaux précieux recyclables 
et souvent des composants tels que des piles, 
batteries ou de l’huile représentant un danger po-

tentiel pour la santé humaine et l'environnement, s'ils ne 
sont pas manipulés ou éliminés correctement. Ces 
composants sont cependant nécessaires pour le fonc-
tionnement correct de l'appareil. Les appareils marqués 
par ce symbole ne doivent pas être jetés dans les or-
dures ménagères.

Remarques concernant les matières composantes 
(REACH)
Les informations actuelles concernant les matières 
composantes sont disponibles sous : www.kaer-
cher.com/REACH

Utilisation conforme
� AVERTISSEMENT
Risque pour la santé
Inhalation de poussières nocives
Ne pas utiliser l’appareil pour l’aspiration de poussières 
nocives.

ATTENTION
Endommagement de l’appareil
Court-circuit dû à une humidité de l'air élevée 
Utiliser et stocker l'appareil uniquement en intérieur.

● Cet aspirateur universel est conçu pour le nettoyage 
à sec de surfaces de sols et murales.

● Cet appareil est adapté à une utilisation profession-
nelle, p. ex. dans les hôtels, écoles, hôpitaux, 
usines, magasins, bureaux et loueurs.

Description de l'appareil
Illustration A

1 Filtre en feutre

2 Tubulure d'aspiration

3 Tuyau d'aspiration

4 Plaque signalétique

5 Logements d’accessoires

6 Poignée de transport

7 Porte-flexible

8 Porte-câble

9 Câble secteur

10 Tête d’aspiration

11 Verrouillage de la tête d'aspiration

12 Poignée encastrée

13 Roue directionnelle

14 Collecteur d'impuretés

15 Logement pour buse de sol

16 Interrupteur principal

17 Commutateur surface dure / tapis

18 Buse pour sol

19 Tube d'aspiration

20 Panier filtre principal

21 Coude

22 Plaque d'adaptation

23 Filtre HEPA

24 Filtre de protection moteur

Préparation
1. Déballez l'appareil et assemblez les accessoires.

Illustration B

Mise en service
1. Vérifiez si le panier de filtre principal est inséré dans 

l'appareil.

Modes
1 Fonctionnement avec sac aspirateur
2 Fonctionnement sans sac aspirateur

Monter le sac aspirateur
1. Déverrouiller et retirer la tête d'aspiration.
2. Retirez le panier de filtre principal.
3. Insérer le sac de filtre en feutre.
4. Insérer le panier de filtre principal.
5. Monter et verrouiller la tête d'aspiration.

 Remarques générales ......................................... 4
 Protection de l'environnement ............................. 4
 Utilisation conforme............................................. 4
 Description de l'appareil ...................................... 4
 Préparation.......................................................... 4
 Mise en service ................................................... 4
 Commande.......................................................... 5
 Transport ............................................................. 5
 Stockage ............................................................. 5
 Entretien et maintenance .................................... 5
 Dépannage en cas de défaut .............................. 5
 Garantie............................................................... 5
 Accessoires et pièces de rechange..................... 5
 Déclaration de conformité UE ............................. 6
 Caractéristiques techniques ................................ 6
4 Français



Commande
Démarrer l'appareil

1. Brancher la fiche secteur.
2. Mettre l’appareil en marche à l’interrupteur principal.

Opération de nettoyage
1. Réglez l’interrupteur de la buse de sol sur une sur-

face dure ou un tapis.
2. Réaliser le nettoyage.

Mise hors tension de l'appareil
1. Eteindre l'appareil à l'interrupteur principal.
2. Débrancher la fiche secteur.

Après chaque fonctionnement
1. Vider le réservoir.
2. Aspirer l'appareil, à l'intérieur et à l'extérieur, et le 

nettoyer à l'aide d'un chiffon humide.

Transport
� PRÉCAUTION
Non-observation du poids
Risque de blessure et d'endommagement
Observer le poids de l’appareil pour le transport.
1. En cas de transport de l’appareil dans des véhi-

cules, le bloquer contre le glissement et le bascule-
ment suivant les normes en vigueur.

Stockage
� PRÉCAUTION
Non-observation du poids
Risque de blessure et d'endommagement
Tenir compte du poids de l’appareil pour le stockage.
L'appareil ne peut être exploité qu'en espace intérieur.

Entretien et maintenance
� DANGER
Risque d'électrocution
Blessures dues au contact avec des pièces sous ten-
sion
Mettre l’appareil hors tension.
Débrancher la fiche secteur.

Nettoyer le panier principal

ATTENTION
Danger dû au panier de filtre principal humide
Risque d'endommager l'appareil
Ne jamais mouiller le panier de filtre principal.
1. Si nécessaire, nettoyez le panier-filtre principal (la-

vable) à l'eau courante.

Remplacement du filtre HEPA
1. Déverrouiller et retirer la tête d'aspiration.
2. Tourner le filtre HEPA dans le sens inverse des ai-

guilles d'une montre et le retirer.
3. Placer le nouveau filtre HEPA sur la plaque d'adap-

tation et serrer jusqu’en butée dans le sens des ai-
guilles d'une montre.

4. Monter et verrouiller la tête d'aspiration.

Dépannage en cas de défaut
� DANGER
Risque d'électrocution
Blessures dues au contact avec des pièces sous ten-
sion
Mettre l’appareil hors tension.
Débrancher la fiche secteur.
L'appareil s'arrête pendant le fonctionnement
Le thermoprotecteur moteur a répondu
1. Remplacer le sac du filtre en feutre.
2. remplacer le filtre HEPA.
3. Contrôler l'absence de colmatage sur toutes les 

pièces.
4. Laisser la turbine du moteur refroidir pendant envi-

ron 30-40 minutes. Remettre l'appareil sous tension.
La turbine d'aspiration ne fonctionne pas
1. Contrôler la prise de courant et le fusible de l'alimen-

tation électrique.
2. Contrôler le câble d’alimentation électrique et la 

fiche secteur de l'appareil.
3. Mettre l'appareil sous tension.
La puissance d'aspiration diminue
1. Enlever les obstructions de la buse d'aspiration, du 

tube d'aspiration ou du tuyau d'aspiration.
2. Remplacer le sac du filtre en feutre.
3. Nettoyer le panier-filtre principal sous l'eau courante 

et le sécher.
4. Placer/verrouiller la tête d'aspiration correctement.
5. Remplacer le flexible d'aspiration défectueux.
6. remplacer le filtre HEPA.
Sortie de poussière lors de l’aspiration
1. Remplacer le sac du filtre en feutre.
2. Vérifier l'ajustement du sac du filtre en feutre.
3. Placer/verrouiller la tête d'aspiration correctement.
4. Insérer le panier de filtre principal non endommagé.
5. Insérer le filtre de protection du moteur correcte-

ment.
6. fixer correctement le filtre HEPA.

Service après-vente
Si le défaut ne peut pas être éliminé, l’appareil doit être 
contrôlé par le service après-vente.

Garantie
Les conditions de garantie publiées par notre société 
commerciale compétente s'appliquent dans chaque 
pays. Nous remédions gratuitement aux défauts pos-
sibles sur votre appareil dans la durée de garantie dans 
la mesure où la cause du défaut est un vice de matériau 
ou de fabrication. En cas de garantie, veuillez vous 
adresser à votre distributeur ou au point de service 
après-vente autorisé le plus proche avec la facture 
d'achat.
(Voir l'adresse au dos)

Accessoires et pièces de rechange
Utiliser exclusivement des accessoires et pièces de re-
change originaux. Ceux-ci garantissent le fonctionne-
ment sûr et sans défaut de votre appareil.
Des informations sur les accessoires et pièces de re-
change sont disponibles sur le site Internet 
www.kaercher.com.
Français 5



Déclaration de conformité UE
Nous déclarons par la présente que la machine dési-
gnée ci-après ainsi que la version que nous avons mise 
en circulation, est conforme, de par sa conception et 
son type, aux exigences fondamentales de sécurité et 
de santé en vigueur des normes UE. Toute modification 
de la machine sans notre accord annule cette déclara-
tion.
Produit : Aspirateur de poussières
Type : 1.527-xxx

Normes UE en vigueur
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2009/125/CE
2011/65/EU
2014/30/UE

Normes harmonisées appliquées
EN 50581
EN 55014-1: 2017
EN 55014-2: 2015
EN 60312-1: 2017
EN 60335-1
EN 60335-2-69
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013
EN 62233: 2008

Normes nationales appliquées
-

Ordonnance(s) appliquée(s)
666/2013
Les signataires agissent sous ordre et pouvoir de la di-
rection de l’entreprise.

Responsable de la documentation :
S. Reiser
Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tél. : +49 7195 14-0
Télécopie : +49 7195 14-2212
Winnenden, 2019/10/01

Caractéristiques techniques

Sous réserve de modifications techniques.

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
H. Jenner S. Reiser

Kärcher 
T 11/1 
Classic 
HEPA

Raccordement électrique

Tension du secteur V 220-240

Phase ~ 1

Fréquence du secteur Hz 50-60

Classe de protection II

Puissance nominale absorbée W 850

Caractéristiques de puissance de l’appareil

Contenu du réservoir l 11

Débit d’air (max.) l/s 40

Dépression (max.) kPa 
(mbar)

23,5 
(235)

Dimensions et poids

Longueur x largeur x hauteur mm 375 x 
285 x 
385

Poids opérationnel typique kg 4,2

Diamètre du tuyau d'aspiration mm 35

Conditions ambiantes

Température ambiante (max.) °C +40

Valeurs déterminées selon EN 60335-2-69

Niveau de pression acoustique 
LpA

dB(A) 61

Incertitude KpA dB(A) 2

Niveau de puissance acoustique 
LwA

dB(A) 74

Valeur de vibrations main-bras m/s2 <2,5

Incertitude K m/s2 0,2

Câble d'alimentation

Type de câble secteur mm2 H05VV-
F 2x0,75

Référence de pièce 6.651-
843.0

Longueur de câble m 10
6 Français
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General notes
Read these original instructions and the 
enclosed safety instructions before us-
ing the device for the first time. Act in ac-

cordance with them.
Keep both books for future reference or for future own-
ers.
● If the operating instructions and safety instructions 

are not observed, the device can be damaged and 
dangers could arise for users and other persons.

● Notify the dealer immediately in the case of shipping 
damage.

● Check the package contents when unpacking for 
missing accessories or for damage.

Environmental protection
The packing materials can be recycled. Please 
dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic appliances contain valu-
able, recyclable materials and often components 
such as batteries, rechargeable batteries or oil, 
which - if handled or disposed of incorrectly - can 

pose a potential threat to human health and the environ-
ment. However, these components are required for the 
correct operation of the appliance. Appliances marked 
by this symbol are not allowed to be disposed of togeth-
er with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found 
at: www.kaercher.com/REACH

Intended use
� WARNING
Health risk
Inhalation of dusts that are harmful to health
Do not use the device for vacuuming up dusts that are 
harmful to health.

ATTENTION
Damage to the device
Short-circuit due to high levels of humidity 
Only use and store the device indoors.
● This universal vacuum cleaner for carpets is intend-

ed for dry cleaning floor and wall surfaces.
● This device is suitable for commercial use, e.g. in 

hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices, 
and rental companies.

Description of the device
Illustration A

1 Fleece filter bag

2 Suction hose port

3 Suction hose

4 Type plate

5 Mount for accessories

6 Carrying handle

7 Hose holder

8 Cable clips

9 Mains cable

10 Suction head

11 Suction head lock

12 Recessed grip

13 Steering roller

14 Dirt receptacle

15 Mount for floor nozzle

16 Main switch

17 Hard surface/carpet switch

18 Floor nozzle

19 Suction pipe

20 Main filter basket

21 Angle piece

22 Adapter plate

23 HEPA filter

24 Motor protection filter

Preparation
1. Unpack the device and install the accessories.

Illustration B

Initial startup
1. Check if the main filter basket is inserted in the de-

vice.

Operating modes
1 Operation with the filter bag
2 Operation without the filter bag

Installing the filter bag
1. Unlock and remove the suction head.
2. Remove the main filter basket.
3. Fit the fleece filter bag.
4. Insert the main filter basket.
5. Fit and lock the suction head.

Operation
Switching on the device

1. Connect the mains plug.
2. Switch on the device at the main switch.

Cleaning mode
1. Set the floor nozzle switch to hard surface or carpet.
2. Perform cleaning.
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Switching off the device
1. Switch off the device at the main switch.
2. Pull out the mains plug.

Each time after use
1. Empty the container.
2. Vacuum off the inside and outside of the device and 

clean with a moist cloth.

Transport
� CAUTION
Failure to observe the weight
Risk of injury and damage
Be aware of the weight of the device during transporta-
tion.
1. When transporting the device in vehicles, secure it 

to prevent it from slipping or overturning in accord-
ance with the respective valid guidelines.

Storage
� CAUTION
Failure to observe the weight
Risk of injury and damage
Be aware of the weight of the device during storage.
The device may only be operated indoors.

Care and service
� DANGER
Danger of electric shock
Injuries due to touching live parts
Switch off the device.
Remove the mains plug.

Cleaning the main filter basket

ATTENTION
Danger from wet main filter basket
Risk of damage to the device
Never insert the main filter basket when wet.
1. If necessary, clean the main filter basket (washable) 

under running water.

Replacing the HEPA filter
1. Unlock and remove the suction head.
2. Turn the HEPA filter anticlockwise and remove it.
3. Place the new HEPA filter on the adapter plate and 

tighten it clockwise as far as it will go.
4. Fit and lock the suction head.

Troubleshooting guide
� DANGER
Danger of electric shock
Injuries due to touching live parts
Switch off the device.
Remove the mains plug.
The device stops during operation
The motor thermo-protector has triggered
1. Changing the fleece filter bag.
2. Replace the HEPA filter.
3. Check all parts for clogging.
4. Allow the engine turbine to cool for approx. 30-40 

minutes. Switch on the device.
Suction turbine does not start up
1. Check the socket and the power supply fuse.
2. Check the mains cable and the mains plug of the de-

vice.
3. Switch on the device.

Suction power decreases
1. Remove any blockages from the suction nozzle, 

suction pipe or suction hose.
2. Changing the fleece filter bag.
3. Clean the main filter basket under running water and 

dry.
4. Position/lock the suction head correctly.
5. Replace the defective suction hose.
6. Replace the HEPA filter.
Escaping dust when vacuuming
1. Changing the fleece filter bag.
2. Check the fit of the fleece filter bag.
3. Position/lock the suction head correctly.
4. Insert the undamaged main filter basket.
5. Insert the motor protection filter correctly.
6. Fasten the HEPA filter correctly.

Customer Service department
If the malfunction cannot be corrected, the device must 
be checked by the Customer Service department.

Warranty
The warranty conditions issued by our relevant sales 
company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty 
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing defect is the cause. In a warranty case, please 
contact your dealer (with the purchase receipt) or the 
next authorised customer service site.
(See overleaf for the address)

Accessories and spare parts
Only use original accessories and original spare parts. 
They ensure that the appliance will run fault-free and 
safely.
Information on accessories and spare parts can be 
found at www.kaercher.com.

EU Declaration of Conformity
We hereby declare that the machine described below 
complies with the relevant basic safety and health re-
quirements in the EU Directives, both in its basic design 
and construction as well as in the version placed in cir-
culation by us. This declaration is invalidated by any 
changes made to the machine that are not approved by 
us.
Product: Dry vacuum cleaner
Type: 1.527-xxx

Currently applicable EU Directives
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2009/125/EC
2011/65/EU
2014/30/EU

Harmonised standards used
EN 50581
EN 55014-1: 2017
EN 55014-2: 2015
EN 60312-1: 2017
EN 60335-1
EN 60335-2-69
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013
EN 62233: 2008

National standards used
-

Commission Regulation(s)
666/2013
8 English



The undersigned act on behalf and under the power of 
attorney of the company management.

Documentation supervisor:
S. Reiser
Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2019/10/01

Technical data

Subject to technical modifications.

Índice de contenidos

Avisos generales
Antes de poner en marcha por primera 
vez el equipo, lea este manual de ins-
trucciones y las instrucciones de seguri-

dad adjuntas. Actúe conforme a estos documentos.
Conserve estos dos manuales para su uso posterior o 
para propietarios ulteriores.
● En caso de no respetar el manual de instrucciones 

o las instrucciones de seguridad, se pueden causar 
daños al equipo y crear peligros para el operario y 
otras personas.

● Informe inmediatamente a su distribuidor si se han 
producido daños durante el transporte.

● Compruebe si faltan accesorios en el contenido del 
paquete o si existen daños.

Protección del medioambiente
Los materiales del embalaje son reciclables. Eli-
mine los embalajes de forma respetuosa con el 
medioambiente.
Los equipos eléctricos y electrónicos contienen 
materiales reciclables y, a menudo, componen-
tes, como baterías, acumuladores o aceite, que 
suponen un riesgo potencial para la salud de las 

personas o el medioambiente en caso de manipularse 
o eliminarse de forma inadecuada. Sin embargo, dichos 
componentes son necesarios para un servicio adecua-
do del equipo. Los equipos identificados con este sím-
bolo no pueden eliminarse con la basura doméstica.

Avisos sobre sustancias contenidas (REACH)
Encontrará información actual sobre las sustancias 
contenidas en: www.kaercher.com/REACH

Uso previsto
� ADVERTENCIA
Riesgos para la salud
Aspiración de polvos perjudiciales para la salud
No usar el equipo para la aspiración de polvos perjudi-
ciales para la salud.

CUIDADO
Daño del equipo
Cortocircuito debido a la elevada humedad del aire 
Usar y almacenar el equipo solamente en interiores.
● Esta aspiradora universal para alfombras está dise-

ñada para la limpieza en seco de las superficies del 
suelo y de las paredes.

Kärcher 
T 11/1 
Classic 
HEPA

Electrical connection

Mains voltage V 220-240

Phase ~ 1

Power frequency Hz 50-60

Protection class II

Rated power input W 850

Device performance data

Tank content l 11

Air quantity (max.) l/s 40

Vacuum (max.) kPa 
(mbar)

23,5 
(235)

Dimensions and weights

Length x width x height mm 375 x 
285 x 
385

Typical operating weight kg 4,2

Diameter of the suction hose mm 35

Ambient conditions

Ambient temperature (max.) °C +40

Determined values in acc. with EN 60335-2-69

Sound pressure level LpA dB(A) 61

Uncertainty KpA dB(A) 2

Sound power level LwA dB(A) 74

Hand-arm vibration value m/s2 <2,5

Uncertainty K m/s2 0,2

Mains cable

Power cord type mm2 H05VV-
F 2x0,75

Part number 6.651-
843.0

Cable length m 10

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
H. Jenner S. Reiser
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● Este equipo es apto para el uso industrial, p. ej. en 
hoteles, escuelas, hospitales, fábricas, tiendas, ofi-
cinas y negocios de alquiler.

Descripción del equipo
Figura A

1 Bolsa filtrante de fieltro

2 Tubuladura de aspiración

3 Manguera de aspiración

4 Placa de características

5 Alojamientos para accesorios

6 Asa de transporte

7 Portamangueras

8 Portacables

9 Cable de red

10 Cabezal de aspiración

11 Cierre del cabezal de aspiración

12 Retráctil

13 Rodillo de dirección

14 Recipiente de suciedad

15 Alojamiento para la boquilla para suelos

16 Interruptor principal

17 Conmutador de superficie resistente/alfombra

18 Boquilla para suelos

19 Tubo de aspiración

20 Cesto de filtro principal

21 Codo

22 Placa del adaptador

23 Filtro HEPA

24 Filtro protector de motores

Preparación
1. Desembale el equipo y monte los accesorios.

Figura B

Puesta en funcionamiento
1. Compruebe si el cesto de filtro principal está coloca-

do en el equipo.

Modos de funcionamiento
1 Servicio con bolsa de filtro
2 Servicio sin bolsa de filtro

Montaje de la bolsa de filtro
1. Desbloquee y retire el cabezal de aspiración.
2. Retire el cesto de filtro principal.
3. Coloque la bolsa filtrante de fieltro.
4. Coloque el cesto de filtro principal.
5. Coloque y bloquee el cabezal de aspiración.

Manejo
Conexión del equipo

1. Enchufar el conector de red.
2. Encender el equipo con el interruptor principal.

Servicio de limpieza
1. Coloque el conmutador de la boquilla para suelos 

en una superficie resistente o en una alfombra.
2. Realizar la limpieza.

Desconexión del equipo
1. Desconecte el equipo en el interruptor principal.
2. Desenchufe el conector de red.

Tras cada servicio
1. Vacíe el recipiente.
2. Limpie el interior y el exterior del equipo mediante 

aspiración y lavado con un paño húmedo.

Transporte
� PRECAUCIÓN
Inobservancia del peso
Peligro de lesiones y daños
Tenga en cuenta el peso del equipo durante el transpor-
te.
1. Al transportar el equipo en vehículos, asegúrelo pa-

ra evitar que resbale y vuelque conforme a las direc-
trices vigentes.

Almacenamiento
� PRECAUCIÓN
Inobservancia del peso
Peligro de lesiones y daños
Tenga en cuenta el peso del equipo para su almacena-
miento.
El equipo solo se puede almacenar en interiores.

Conservación y mantenimiento
� PELIGRO
Peligro de choques eléctricos
Lesiones al tocar piezas que conducen corriente
Desconecte el equipo.
Desconecte el conector de red.

Limpieza del cesto de filtro principal

CUIDADO
Peligro debido al cesto de filtro principal húmedo
Peligro de daños al equipo
Nunca ponga el cesto de filtro principal si está mojado.
1. Si es necesario, limpie el cesto de filtro principal (la-

vable) con agua corriente.

Sustitución del filtro HEPA
1. Desbloquee y retire el cabezal de aspiración.
2. Gire el filtro HEPA en el sentido contrario a las agu-

jas del reloj y retírelo.
3. Coloque el nuevo filtro HEPA en la placa adaptado-

ra y gírelo en el sentido de las agujas del reloj hasta 
el tope.

4. Coloque y bloquee el cabezal de aspiración.
10 Español



Ayuda en caso de fallos
� PELIGRO
Peligro de choques eléctricos
Lesiones al tocar piezas que conducen corriente
Desconecte el equipo.
Desconecte el conector de red.
El equipo se desconecta durante el funcionamiento.
El termoprotector del motor ha respondido.
1. Cambie la bolsa de filtro de fieltro.
2. Sustituya el filtro HEPA.
3. Revise la presencia de obstrucciones en todas las 

piezas.
4. Deje enfriar la turbina del motor durante aproxima-

damente 30-40 minutos. Vuelva a conectar el equi-
po.

La turbina de aspiración no funciona
1. Compruebe el enchufe y el fusible de la alimenta-

ción de corriente.
2. Comprobar el cable de red y el conector de red del 

equipo.
3. Conecte el equipo.
La potencia de aspiración se reduce
1. Elimine el atasco de la boquilla aspiradora, del tubo 

de aspiración y de la manguera de aspiración.
2. Cambie la bolsa de filtro de fieltro.
3. Limpie el cesto de filtro principal con agua corriente 

y séquelo.
4. Asiente y bloquee el cabezal de aspiración correc-

tamente.
5. Reemplace la manguera de aspiración defectuosa.
6. Sustituya el filtro HEPA.
Salida de polvo durante la aspiración
1. Cambie la bolsa de filtro de fieltro.
2. Compruebe el alojamiento de la bolsa de filtro de 

fieltro.
3. Asiente y bloquee el cabezal de aspiración correc-

tamente.
4. Inserte el cesto de filtro principal no dañado.
5. Inserte el filtro protector de motores correctamente.
6. Fije correctamente el filtro HEPA.

Servicio de postventa
Si no se puede solventar el fallo, el Servicio de postven-
ta debe comprobar el equipo.

Garantía
En cada país se aplican las condiciones de garantía in-
dicadas por nuestra compañía distribuidora autorizada. 
Subsanamos cualquier fallo en su equipo de forma gra-
tuita dentro del plazo de garantía siempre que la causa 
se deba a un fallo de fabricación o material. En caso de 
garantía, póngase en contacto con su distribuidor o con 
el servicio de postventa autorizado más próximo pre-
sentando la factura de compra.
(Dirección en el reverso)

Accesorios y recambios
Utilice únicamente accesorios y recambios originales, 
estos garantizan un servicio seguro y fiable del equipo.
Encontrará información sobre los accesorios y recam-
bios en www.kaercher.com.

Declaración de conformidad UE
Por la presente declaramos que la máquina designada 
a continuación cumple, en lo que respecta a su diseño 
y tipo constructivo así como a la versión puesta a la 
venta por nosotros, las normas básicas de seguridad y 
sobre la salud que figuran en las directivas comunitarias 
correspondientes. Si se producen modificaciones no 
acordadas en la máquina, esta declaración pierde su 
validez.
Producto: Aspirador en seco
Tipo: 1.527-xxx

Directivas UE aplicables
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2009/125/CE
2011/65/UE
2014/30/UE

Normas armonizadas aplicadas
EN 50581
EN 55014-1: 2017
EN 55014-2: 2015
EN 60312-1: 2017
EN 60335-1
EN 60335-2-69
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013
EN 62233: 2008

Normas nacionales aplicadas
-

Reglamento(s) aplicado(s)
666/2013
Los abajo firmantes actúan en nombre y con la autori-
zación de la dirección.

Responsable de documentación:
S. Reiser
Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2019/10/01

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
H. Jenner S. Reiser
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Datos técnicos

Reservado el derecho a realizar modificaciones.

Kärcher 
T 11/1 
Classic 
HEPA

Conexión eléctrica

Tensión de red V 220-240

Fase ~ 1

Frecuencia de red Hz 50-60

Clase de protección II

Entrada de potencia nominal W 850

Datos de potencia del equipo

Contenido del recipiente l 11

Volumen de aire (máx.) l/s 40

Baja presión (máx.) kPa 
(mbar)

23,5 
(235)

Peso y dimensiones

Longitud x anchura x altura mm 375 x 
285 x 
385

Peso de servicio típico kg 4,2

Diámetro de la manguera de aspi-
ración

mm 35

Condiciones ambientales

Temperatura ambiente (máx.) °C +40

Valores calculados conforme a EN 60335-2-69

Nivel de presión acústica LpA dB(A) 61

Inseguridad KpA dB(A) 2

Intensidad acústica LwA dB(A) 74

Nivel de vibraciones mano-brazo m/s2 <2,5

Inseguridad K m/s2 0,2

Cable de red

N.º del cable de red mm2 H05VV-
F 2x0,75

Referencia 6.651-
843.0

Longitud del cable m 10
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advantages.

vielen Vorteilen.

avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!
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